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KOMISAŘ ŠIDLO 


Revolver Revue 
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K.. Šidlo zase Jednou 
trávil chvliku volného klidu 
po vyřešeném případě. 

Popíjel svoji monádu: 
Vtom drněcl telefon: 
Vražda v Životské ulicí 
— ozvalo se přiškreeným hlasem 
- volající zavěsil. 


o.. 


Komisař Šidlo sedl na 

svůj velociped a uháněl 
udaným směrem. 

U domu číslo dvacet seběhl se 
hlouček Ikdí. 


Šídlo zamířil svůj velociped 
rovnou tam. Všichni mu udělali 
místo - znali svého Šidla — ten šel 
přímo do třetího poschodí - byt číslo 
dvacet sedm - kde se stala zmíněná 
vražda. 
Právě zde byli policejní fotografové 
a pořizovali snímky. 

Komisař jim hned naporučil 
aby všechno nechali na svých místech: 
s ničím anl nehli. 

Policisté — dbalí jeho rady — 
obšlapovalí všechno opatrně. 


Tu jeden zdvíhl Jakýsi předmět 
- byla to soška orientálního bůžka 
zvící dlaně ruky - soška se 
zlověstně usmívala - zmíněný podal 
sošku komisaři Šidlovi -ten sl ji 


zabalil do kapesníku a strčil do 
kapsy. 


Soška ležela u hlavy zavražděné 
-byla to patnáctiletá dívka Marle 
- sírotek — která zde sama obývala 
tuto malou svobodárnu. 

Proslýchalo se však, že měla zdědit 
hodně peněz po nějakých příbuzných 
v Americe. 


BYLA To PA 
DÍKKA "ANE = 


To bylo zatím vše, co bylo o 

dotyčné známo. Byla jenom v 

lehkém domácím obiečení — bylo vidět 
že měla krásnou postavu. Obrysy 
jejího ztepilého těla vynikaly ve 
sporých lehkých šatech. 


Každému by se zželelo té 
dívky - kdo zde mohl vraždit 
jaký důvod ho mohl přivést k 
tomu, aby toto krásné stvoření 
zbavil Života. 

To vrtalo všem hlavou. 


Ne tak komisař Šidlo — ten věděl 
hned oč jde a dal sl zjistit 
spojení do Singapore. 


Přístavní město - Malajsko 
- hlavní město - moderní babylon 
- směsice všech národů a ras 
-centrum mezinárodních pangsterských 
organizací 
= jak přivítá našeho komisaře. 


KAPITOLA I. 


K... Šídlo sedí ve vlaku 
transasijské společnosti „china“ - vlak 
uhání směrem k jihu. Má za sebou 

Již několik letadlových spojů — tuto cestu 
absolvuje vlakem. — Má pro to svoje 
důvody = ví proč. 


Mávelmi zábavného spolujezdce. 
Je to Číňan, protřelý celým světem 
- znající mnoho světových jazyků, 
který mu vypráví anekdory z té 
které země. 
Mluví o Češích - Češ prý jsou 
chrabrý národ — Šidlo se směje. 
Vtom si všiml že mu Číňan 


cosi podstrkoval k němu na sedadlo 
-byla to tarantule - její uštknutí 

Je velmi nebezpečné — v tom momentě 
Číňan zmizel a už ho tu nikde 
nebylo — vyskočil z vlaku. 


Tarantule se vám sápala na 

našeho Šidla, ale Šídlo se nedal: 

byl to Čech, Holf srazil tarantuli 

ze sedadla na zem - vyskočil ze 

dveří — zavřel je za sebou — a 

přes skleněné okno dveří plstolí tarantull 
skolil. 

- Jak to provedl — šel si na 
limonádu. - Bylo Jasné že ta banda 
po něm pase. On se ale nebál: byl 
to Čech. 


KAPITOLA II. 


N 45 chrabrý Šídlo vystoupil 

z vlaku přímo do náruče 

moderního Babylonu — Singapore. 
Rázem byl jak doma: byl 

toČech. 


Vyměnil si několik korun 
zá tamní valuty a s velkým 
pytlem peněz vstoupil do 
realitní kanceláře — koupil dům 
na předměstí, kde byla rovněž 
dobře zařízená zlatnická dílna, 


Šídlo se hned chopil kladívek 
a tepal krásné zlaté ozdobné 
předměty. Zlato a dlamanty 
měl z Irkutska — byl to provozní 
materál pro jeho spolupráci se 
sovětskou rozvědkou, s kterou byl 
ve styku. 


Vyrobil několik krásných 
zlatých předmětů, ozdobil dlamanty 
v platinovém lůžku - platinu 
měl z líšeňského hradiště u Brna. 
Pečlivě vše ukryl v levé náprsní 
kapse bílého smoklngu — do pravé 
vsunul brovning značky „šelcpka“. 


Takto vyzbrojen, zamířil ke 
středu města. Zamával na 
kolemjdoucí volný taxametr 
a za několik okamžiků již 
vystupovál před zářivým neónem 


přepychového nočního podniku. 
„Orient - bar“ hlásala reklama. 
S hlubokou úklonou jej vítal 
vrátný v rudém dvouřadovém 
Kvreji — mrkl na Šídla: byl 

Jeho spojkou v tomto babylóně. 


Šídlo šel po schodech do 
baru 3 sedl sí na reservované 
místo přímo u parketu. Uvítala 
Jej neoblečená dívka, mající 
jenom krátkou průsvitnou zástěrku 
— aby se neumazala při výkonu 
svého zaměstnání. 


Sklonila se miloučce nad 
Šídlem a svými ponoukadly 
přejela po jeho levém rameně 
- důvěmě se na ni usmál -ona 
cudně sklopila zrak a natáhla 
ručku na zpropltné. Vetkl jí 
do dlaně jeho výrobek. Přímo 
zajásala a přitiskla sl vzácný 
Šperk na svoji hruď. Dmula 
se celá rozechvěním z tohoto daru. 
Zlatý šperk s briltantem byl jejím 
životním snem. Proto opustila svoji 
rodnou provincii a přijala zaměstnání 
v tomto podniku, aby se setkala 
se společností, která by jí toto 
mohla poskytnout - byla královnou 
krásy jejich provincie. 


Její ztepilá linle přímo provokovala 
k polaskání. Měla pevné vysoko 
dopředu trčící kozy, Jejich 
velké špičaté bradavky se 


chvěly rozkoší — vrátila se zpět 
kŠídlovi a přitiskla se naň. 
Přivinutá k němu objímala jeho 
ramena, do úst mu tiskla 

své kozy, které byly tuhé až 

k prasknutí a sladké jako med. 


4 M 
vpůovnayTá“ K MĚN 
OGNAALÁ JEHO MEA, 


Poodstoupila od něho znovu, zvedla 
krátkou zástěrku a položila mu 
jeho dlaň na Její pampelišku. 


Lokál byl zatím prázdný 
atak mohll'zcela diskrétně 
provádět svoje Intermezzo. 


Pohladil jí její poupě —a ona 
dojatá štěstím sl před něj 
klekla a zlíbala jeho poklopec. 


Šídlo jí nechal hladit a líbat 
Jeho přístroj — laskala se s ním 
a hezky mu za něj tahala. 
Byla to hezká idyla — milostný 
románek. Šídlo věděl proč 

to udělal — měl ktomu svůj 
důvod - získal důvěru této 
sličné servírky — a o to mu šlo. 


+.. 


Sešli se hudebníci - sál se 
zaplnil — a Jen Jemný úsměv 
v sále pracující servírky byl 
připomínkou jejich příhody. 


V programu vystoupil vrhač nožů, 
který opichovál svojt partnerku 
na milimetr od těla. 
V tom se otočil a mrštil nožem 


přímo proti Šídlovt — Šídlo hbitě 
odskočil a ostrý nůž roztříštil 
vázu, která stála přímo za 
Šídlem na stole. Nůž v něm 
zůstal trčet a drnčel prudkostí 
úderu. 

To byl v krátké době již druhý 
atentát na našeho hrdinu. 


+.. 


Šídlo vzal nůž do kapesníku 
a vsunul do kapsy. 


V baru nastala panika - vrhač 
nožů zmizel a nebylo po něm anl 
vidu ani slechu. 

Šídlo uklidnil přítomné, že to 
byla mimořádná součást programu - a 
že se jim zato účtuje dvojité 
vstupné a hosté se uklidnili. 


Majitel podniku poděkoval 
Šídlovl za jeho duchapřítomnost 
424 to, že mu obohatil ještě pokladnu 
odvojité vstupné. 


—Tím st jej získal pro sebe. 
0 to mu šlo. - Měl pro to svůj důvod. 


+.. 


Rozrušená servírka přehodila 

pláštíček přes svoji zástěrku 

a vyběhla za Šídlem na ulici. 
+Vzala si čemáctidenní dovolenou 

— aby se mu mohla věnovat. 


KAPITOLA III. 


we 
Su se servírkou v milostném 
dlalogu vyptával se jí na 

průběh každého dne v „orient - baru“. 
Servírka svěřila Šídlovi, že do 

baru přicházívá ve čtvntck a v 

neděli muž zvaný „kulhavý ďábel“, 
který vždy získá za svoje peníze 
nejkrásnější dívku podniku, s 

kterou „pak“ měsíc obcuje - a 

„pak“ JI „propustí“. Dotyčná 

každá „pak“ je tři neděle v 
„rekonvalescenci“, Ovšem, vybírá 
dívky „chudého“ původu - a 

kde bere „provozní kapitál“ 


=to „vnalo“ všem „hlavou“. - Ne 
tak náš Šídlo - ten věděl 

hned - kolik uhodilo: ve 

čtvnek - v neděli „kulhavý ďábc!“ 
v baru - všechny ostatní dny 
sháněl po světě peníze - když 

měl na nevěstu, tak s ní užívál 
rozkoše. 


Servírka svěřila Šídlovi, že 
„kulhavý ďábel“, který ji rovněž 
vlákal jednou do bytu, měl byt 
plný orientálních bůžků, kteří 
se tam na ni šklebili z každého 
místa ve všech pokojích —a z 
každého rohu. 


Ona, že byla „vychovaná“ v 
klášteře, kde bylo plno podobných 


rekvlsit — měla z věci jenom plesír. 


Šídlo jí ukázal svého bůžka 
zabaleného v kapesníku - když 
Jej obnažil - servírka zajásala: 
to je on- a začala Jej 

něžně hladit. 


Jak bůžka hladila a maziila 
se s ním - bůžek se zvětšovál 


a „praskl“ na něm celuloidový 
obal - v tom Šídlo vyskočil 
a odtrhl krásnou servírku 
od svého předmětu a prudce 
otevřel okno pokoje, aby tam 
proudil vzduch. 

Po chvil se vrátili k 
bůžkovi, který byl na svém místě 
a stejně vellký jako předtím. 


Třením dívčích dlaní nastal 
pohyb molekul a jedovatý plyn 
rozšířil obal, který „praskl“ 

- byl to celuloid. 

Šídlo sl ověřil, že bůžek 
má ještě třetí celuloidový obal. 
Jedním - prasknutím Jednoho 
- byla zprovozená ze světa 
strotek Marie, druhým - prasknutím 
druhého se nestalo nic — zásahem 
Šídla — a třetí obal s třetí 
Jedovatou náloží by! ještě 
k dispozicí. 

Obaly byly rozloženy 
rozehřárým plynem, ve kterém 
nastal třením dívčích dlaní 
pohyb molekul. 

Celulotd se družil - zvětšil, 
napjal - praskl — a tak byl 
rozložen tímto plynem a 
vstřebán do vzduchu. 


= Raflnovanost. — 
Ovšem pro Šídla všechno 
běžná věc. 


KAPITOLA IV. 


ý„ V „kulhavého ďábla“ 


zjišťovala universální dědičky 
kterým posílala orientální bůžky 
s oznámením jejích dědictví 

= tyto dívky, rozrušené štěstím 
hladily bůžky - tak se 
„zlikvidovaly“. 


Dědictví vyzvedly agentky 
„kulhavého ďábla“ s pravými 
doklady, které získaly vždy 
oddotyčné „oběti“ 

Agentura „kulhavého ďábla“ 
měla svoje buňky u poručenských 
soudů - odtud ta Identita 
v provozu. 

Kontrolovalí poručenské 
transakce v celých „spojených 
státech“, 


Padesáti procenty těchto peněz 
financovali „podvratné“ akce ve všech 
ostatních státech. 


Spojené státy severoamerické 
se ucházely o to - být 
„Spojenými státy světovými“. 


KAPITOLA V. 


N a „lubljance“ drnčel telefon 
-hladce vyholený komisař 

zvedl sluchátko - ozval se 

agent .Á - Á“ nasazený ve Vatikáně 
Jako „páter Gabriel“. 


Ve Vattkáně posledních let 
bylo lze pozorovat určlté jevy. 
Kremlinská agentka v roli 
Jeptišky z papežova harému 
-kláštera — o tom za své 
návštěvy rodné Moskvy referovala. 


Papež zaměstnával 12 věhlasných 
světových chirurgů, kteří z kněžských 
zločinců svými skalpely, jehlami 
nitima a nůžkami dělal 

„vtělená dobračiska“, kteří byll 
vysílání do všech světadnů 

Jako „chapadla“ religtosních 

bludařů s cílem šířit pověry 

a pranostiky mezi svými spoluobčany, 
oblbovat se tito mezi sebou 

navzájem a sehrát tak roli 
paralysátorů - zdržovatelů na světovou 
osvětu, světový pokrok. 


A mezi těmito ovečkami 
chtěli šířit „svobodu“ v uvozovkách 
kapitalistického a feudálního 
návratu. 


Měli v plánu zničit veřejné 
časopisy a školy - knihovny. 
Tyto instituce měly být výhradně 
Jen v klášterech - harémech 


Jak tomu bylo kdysi 
a dělníci vržení zas do doby 
kamenné, kterým by kněží 
- kapitalisté a statkáři 
dělali zas laciné primitivní 
„zázraky“ a drželi tyto 
u „dna“. A „hrozili“ jim 
„sodomou a pomorou“ - Jak by 
se „páčilt“. 

A kněží jim plácanec, že 
to Jejich „dno“ je pro ně dobro. 
Že na „uvažování“ jsou tu 
Jen ont. Aby to „nechali 
na nich“. Že to ont už za ně 
všecko „vymysleli“. — Na ních 
že už je jenom „být hodní“ 
a dělat. 


Majetek spravovat a z něj 
něco mít - že to „už jim 
odpadne“ 

— to vzali si kněží 
= kapitalisté - statkáři na sebe 


— na dělníky zůstalo 
už jenom dřít. A víc nic. 


+.. 
Tak byl vržen svět zpět 


— zas na míllán let. 
A 0 to se vatikánské ovečky příčiníly. 


KAPITOLA VI. 


V šak Šídlo jim do toho 
píchl — udělal šnit, 


Papežský harém a ovečky rozehnal 
-naučil je žít. 


+. 


V Pekingu na náměstí 
byl hlouček občanů 
se šikmými víčkami 


-Šídlo přímooký mezi ně 
vlít — snesl se helikoptérou 


P o AONE © 
| on JILOČEKÁVAN v PAC U MAA" 
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| „ZESTSETÁ TATŘOU“ HO TMO DVEZL Ii 
| Ae rekoiÁí O I4CIDENTECH S 

TAMATUL I A VOHAČEN NOŽU 


i 


- byl Již očekáván v paláci 

u „maa“ „šestsetiři tatrou“ ho 
tam odvezli. - Referoval o 
incidentech s tarantulí a vrhačem 
nožů. - Přítomní pokývli 
hlavami. 

„Mao“ stiskl zvonek 
„skrytý“ na stolku — a v 
okamžení se octl spoután 
na rukou 1 nohou dotyčný 
darebák. 

„Kyselý“ úsměv mu „křivil“ 
ny. 
Prý se domníval, že Šídlo 
Je namířen prorl jejich „nadvládě“. 
Všichni se zasmáli. Šídlo byl 
všech jejich hlavní velitel. 


Z „hubljanky“ partneři byli 
s vším zajedno. 

Šídlo jim Imponovál. 
Byl centrem a byl z centra. 


Atak jak Peking — tak 
kremlin — hold mu vzdal. 


KAPITOLA VII. 


U © vašingtonském kapitolu se sešlo 
stádo darcbáků 


- byl tam I papež plčus 
dvoutisícípadesátý v prošoupané 
sukní a tláře a v zaštepovaných 
rukavicích — s „krucifixem“ 


eukál v luftě — Nixón mu 
zas pleskál po prstech 
a měšec „zboku“ podstrkovál. 


Plčus měšec strčil do rukávu 
a nixónovi salutovál, 

„Kulhavý ďábel“ chodil 
„rovně“ a přes ně, přes všecky 
se „vytahovál“. 


Že prý zabíl „chechtajícím 
bůžkem“ stotísíc „už“ prý pannen. 


Čímž prý vykrmil sto beránků 
= bíbečků a vyslál do všech 
světadílů „mečet“. 


Jenže Šídlo je všecky 
zlikvidovál - byl to Čech. 


o.. 


Příhoda začla v bytě české 
panny - tak i skončila 


- panna zase oživila třetím 
třením bůžka Šídlova - jedem 
třetím jed ten první znegovala. 


Byla za to vděčná Šídlovi 
— atak ho láskou zdarovala. 


Kapitolsko - vatikánské krysy 
byly potřeny 


— a tak zajásal a osvobodil 
se svět celý. 


Americký agent „Z - Ž“ odvez 
všecky bůžky „kulhavého Kábla“ 
z města Singapore 


tomu stádu volů, co se sešit 
v kapitolu — a přítomný 
papežský harém — jeptišky, 
se s bůžky takto „polaskál“ 
- že v kapitolu scípll všici 
voli - jak se bůžcl zduřili 
a pukli - a smrad ten vyprchál. 


+. 


Agent „Z — Ž“, to byl vlastně 
náš agent — byl to sám 

Šídlo v třetím „přestrojení“ 

a tak ty kurvy - jeptišky 

Z papežova harému na ty tretky 


nachytál — a tak se všichni 

volové na svou blbost 
sami vodvařili. 

Druhý „převlek“ byl agent 

z „lubljanky“ 


-a byl to vždycky 


ovšem -on-sám. 


VITO 


a 
A BYE To VŽDYCKY 
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